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Happy green

Grill Instructions

EN - PRINCIPLES FOR GRILLING

« Place the grill on aflat and firm surface

« Place the charcoal and to light always use only lighters which are
commonly available in stores.

« Onfirst use, let the charcoal burn freely about 30 minutes, then be-
gin to prepare meals.

SAFETY PRECAUTIONS:

+ Grillis not intended for use in indoor or other enclosed spaces.

+ Never leave unattended smoldering or burning grill. During grilling,
make sure that no children and animals are moving around the grill.
Remove combustible or flammable objects and substances from the
grill near area.

« Grill must be absolutely cold before cleaning or moving.

« To light the charcoal on the grill, please do not use substances such
as gasoline or alcohol.

« Grill over the use s very hot so please wear protective gloves hand-
lingiit.

GRILL ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

+ Foreasy and quick assembly please follow those instructions.

« Make sure you have all the parts

« After assembly, make sure the screws are sufficiently tightened.

+ According to the table, make sure you have all the partsin the correct
amounts.

IMPORTANT:

Take care not to damage or destroy objects located near the grill.
Never spill water on a hot grill to avoid any possible damage to its
surface.

Do not make an open fire directly in the grill pan - the protective coa-
ting may be damaged.

During production, all sharp edges and comers were eliminated, but
take care when handling the grill careful to avoid injury.

Z- ZASADY PRI GRILOVANI:

+ Gril postavte na rovny a pevny podklad

« Vlozte devéné uhli a k zapéleni pouzivejte vzdy pouze podpalovace,
které jsou bézné k dostaniv obchodech.

« Pfi prvnim pouZiti nechte uhlivolné hofet asi 30minut, teprve potom
zatnéte s pipravou pokrmd.

BEZPECNOSTNI ZASADY:

« Gril neni uren pro pouZitf v interiéru ani jinych uzavrenych prosto-
rech.

« Nikdy nenechavejte bez dozoru doutnajici i hofici gril. Béhem grilo-
véni dbejte na to, aby se v okoli grilu nepohybovaly déti nebo zvifata.
Také z okoli grilu odstrarite horlavé ¢i vznétlivé pedméty a latky.

+ Gril musi byt pred cisténim i pienaSenim zcela vychladly.

« Pro zapaleni uhli na grilu nepouzivejte prosim latky typu benzin
nebo lih.

« Gril se béhem poutZiti velmi rozpaluje, proto pii manipulaci s nim
pouZzivejte ochranné rukavice

NAVOD K SESTAVENI GRILU:

« Prosnadné a rychlé sestaveni grilu se fidte uvedenymi instrukcemi.
« Zkontrolujte zda mate vSechny dily

« Posestaveni zkontrolujte, zda jsou Sroubky dostatecné utazené.

« Dle uvedené tabulky zkontrolujte, zda méte v3echny dily ve sprav-
ném mnozstvi.

DOLEZITE:

Dbejte na to, aby nedoslo k poskozeni i ke zniceni predmétti nachd-
zejicich se v okoli grilu.

Horky gril nikdy nepolévejte vodou, zabranite tak moznému poskozeni
jeho povrchu.

Nerozdélavejte otevieny oheii pfimo ve vané grilu — miize dojit k po-
Skozeni ochranného natéru.

Béhem vyroby se dbalo na odstranéni vsech ostrych hrana rohd, presto
budte pfi manipulaci s grilem opatrni, aby nedoslo ke zranéni.

SK— ZASADY PRI GRILOVANI:

« Postavte gril na rovny a pevny podklad

+ Vlozte drevené uhlie a k zapaleniu pouZite len obchodne bezné pod-
palovace.

« Pri prvom pouZiti nechajte uhlie najskor horiet cca 30 minit a az
potom zachite s opekanim mésa.

ZASADY BEZPECNOSTI:

« Gril nepouzivajte v interiéri ani v inych uzavretych priestoroch.

« Gril s horiacim alebo tlejticim uhlim nenechdvajte bez dozoru. Pri
grilovani dbajte na to, aby deti, zvieratd a lahko zdpalné predmety boli
v bezpecnej vzdialenosti od grilu.

+ Pred distenim alebo prenasanim nechajte gril celkom vychladniit.

« Nazapdlenie uhlia nepouzivajte benzin, lieh ani iné podobné latky.
Z0STAVENIE GRILU:

« Zostavte gril podla uvedenej numerickej postupnosti.

« Skontrolujte v3etky Srobky, i sti dostatocne pritiahnuté.

« Nalahké a rychle zostavenie grilu sa riadte uvedenymi intrukciami.
« Podla uvedenej tabulky skontrolujte, ¢i mate vietky diely v sprav-
nom mnozstve.

DBAJTE, ABY NEDOSLO K POSKODENIU ALEBO K ZNICENIU PREDMETOV
VBLIZKOSTI GRILU. HORUCI GRIL SANESMIE POLIEVATVODOU, LEBO BY
MOHLO DOJST K POSKODENIU JEHO POVRCHU. NEROZRABAJTE OTVO-
RENY OHEN PRIAMO VO VANI GRILU — MOZE DOJST K POSKODENIU
OCHRANNEHO NATERU. POCAS VYROBY SA DBALO NA ODSTRANENIE
VSETKYCH OSTRYCH HRAN A ROHOV. VIACMENEJ PRI POUZIVANI VSET-
KYCH KOMPONENTOV JE POTREBNE DAVAT POZOR, ABY NEDOSLO K
PORANENIU

PL—ZASADY PRZY GRILOWANIU:

« Grill postawic na rowng i pewng powierzchnie

« Wiozy¢ wegiel drzewny i do zapalenia uzyc srodkow podpalajacych
powszechnie sprzedawanych w sklepach.

« Przy pierwszym uzyciu pozostawic przepali¢ wegiel 30 minut, a po-
tem dopiero przygotowac pokarm do grilowania

ZASADY BEZPIECZENSTWA:

« Grilla nie nalezy uzywac w zamknietych pomieszczeniach

« Nie zostawiajcie nigdy bez dozoru palacego sie czy tlacego wegla,
nie zostawiac w jego poblizu bez dozoru ani dzieci ani zwierzat. W oko-
licy nie powinny znajdowac sie tatwopalne czy Zrace materiaty lub
przedmioty.

« Przed czyszczeniem zy przenoszeniem nalezy grill catkowicie
wychtodzic.

« Do zapalania wegla na grillu nie wolno uzywac materiatow typu
benzyna lub spirytus.

« Podczas uzywania grill mocno sie nagrzewa, dlatego przy manipu-
lagiach nalezy uzywac ochronnych rekawic.

INSTRUKCJA ZtOZENIA GRILLA:

« Aby szybko i dokfadnie ztozy¢ grill nalezy przstrzegac instrukgji ob-
stugi

« Skontrolujcie czy posiadacie wszystkie czesci,

« Po zlozeniu skontrolowac czy wszystkie Srubki sa doktadnie zakreco-
ne,
« Wedtug zataczonej tabelki skontrolowac nalezy ilos¢ zataczonych
@esd,

WAZNE:

DBAJCIE, ABY NIE DOSZtO DO USZKODZENIA LUB ZNISZCZENIA PRZED-
MIOTOW ZNAJDUJACYCH SIEW OKOLICY GRILLA. GORACEGO GRILLA
NIE POLEWAC NIGDY WODA, ABY NIE USZKODZIC JEGO POWIERZCHNI.
NIE ROZPALAJ OTWARTEGO OGNIA BEZPOSREDNIO NA PATELNI
GRILLOWE) — MOZE T0 SPOWODOWAC USZKODZENIE POWLOKI
OCHRONNEJ. PODCZAS PRODUKCJI ZADBANO, ABY NIE BYLO OSTRYCH
KANTOW | NAROZNIKOW. POMIMO TO NALEZY OBCHODZIC SIE Z GRI-
LLEM OSTROZNIE, ABY NIE DOSZt0 DO ZRANIENIA.

HU - AGRILLEZES ALAPJAI:

« Allitsk a grillt egyenes sima talajra

« Helyezze be a faszenet a, hasznaljon mindig gyitdst, amit minden
{izletben kapni lehet.

« Azels hasznélatkor hagyja a faszenet szabadon égni 30 percig.
BIZTONSAGI ELOIRASOK:

« Aqgrill nem alkalmas beltéri hasznalatra

« A grillt soha ne hagyja feliigyelet nélkiil, ha mar ég a faszeniik.
Figyeljen arra, hogy a grillezés alatt gyerekek és allatok ne legyenek
akdzelben. A grill kornyékérdl tavolitsa el a gyuilék k

« Tisztitds és szallitds eldtt hagyja a grillt teljesen kihdilni

« Afaszeniink a h begyuijtasandl ne haszndljanak benzint s szeszt.

« A grill a hasznélat alatt nagyon felforrdsodik, ezért ajanlatos
akeszty(i haszndlata.

AGRILL UZEMBE HELYEZESE:

« Agyors és pontos iizembe helyezés érdekében, tartsék be a hasznd-
lati utasitasokra vonatkozo szabalyokat.

+ Ellendrizzék le a tartozékokat

« Osszeszerelésnél ellendrizzék le, hogy a csavarok megfelelden be
evannak hizva.

FONTOS:

A FORRO GRILLT SOHA NE ONTSEK LE ViZZEL, MERT MEGSERULHET
AFELULETE. IDEGEN TARGYAKAT, GYULEKONY ANYAGOKAT TAVOLITSAK
EL A GRILL KOZELEBOL. NE GYUJTSON NYILT TUZET KOZVETLENUL
A GRILLSERPENYGBEN - A VEDOBEVONAT MEGSERULHET. A GRILL
(OSSZESZERELESENEL VIGYAZZANAK AZ ELES SARKAKRA, MERT KON-
NYEN MEGSERULHETNEK.

DE - PRINCIPLES ZUM GRILLEN

« Stellen Sie den Grill auf einer ebenen und festen Untergrund

« Legen Sie die Holzkohle und immer Licht nur Feuerzeuge, die iibli-
cherweise im Handel erhaltlich sind.

« Bei der ersten Verwendung, lassen Sie die Kohle frei brennen ca.
30 Minuten, dann beginnen, Mahlzeiten zuzubereiten.
SICHERHEITSHINWEISE:

« Grill ist nicht fiir den Einsatz in Innenrdumen oder anderen geschlo-
ssenen Raumen vorgesehen.

« Lassen Sie niemals unbeaufsichtigt Schwelbrand oder Brennen Grill.
Beim Grillen darauf achten, dass keine Kinder und Tiere sind um den
Grill zu bewegen. Entfernen Sie brennbare oder entflammbare Gegen-
stande und Stoffe vom Grill naheren Umgebung.

« Grill muss absolut kalt vor der Reinigung oder Verschieben.

« Um Licht der Holzkohle auf dem Grill, nutzen Sie bitte nicht Stoffe
wie Benzin oder Alkohol.

« Grill iber die Verwendung ist sehr hei} so tragen Sie bitte Schutzh-
andschuhe Handhabung.

GRILL MONTAGEANLEITUNG:

« Fiir einfache und schnelle Montage folgen Sie bitte diesen Anwei-
sungen.

« Vergewissern Sie sich, alle Teile

« Nach der Montage sicherstellen, dass die Schrauben ausreichend
fest angezogen sind.

« Nach denTisch, stellen Sie sicher, alle Teile in der richtigen Menge.
WICHTIG:

Achten Sie darauf, nicht zu beschédigen oder zu zerstdren Gegenstan-
de in der Nahe des Grills entfernt.

Schitten Sie niemals Wasser auf einem heiBen Grill, um mégliche
Schaden an der Oberfléche zu vermeiden.

Machen Sie kein offenes Feuer direkt in der Grillpfanne — die Schutzbe-
schichtung kdnnte beschadigt werden.

Wahrend der Produktion wurden alle scharfen Ecken und Kanten
beseitigt, aber Vorsicht beim Umgang mit dem Grill vorsichtig, um
Verletzungen zu vermeiden.

RU - NMPABWJIA NIPUTOTOB/IEHA NMULLN HA TPUNE:

« YcTaHoBUTe rPWb Ha POBHYK0 TBED/LYH0 MOBEPXHOCT.

« MonoxwuTe B rpuib ApeBECHbIl Yronb; ANA  NOMXUraHUA
UCONb3yiiTe TONbKO TaKkile PasKuraTesi orHA, KoTopble MPoAatoTcA
B 00bIYHbIX MarasuHax.

« [pu nepBom UCMONb30BAHWM TPUAA OCTaBbTe Yrofib CBOGOAHO
roperb B Teuetite 30 MUHYT. TonibKo NOCTIE 3TOr0 MOXHO MPUCTYMUTD
K MIPUTOTOBIIEHYIO MALLM.

MPABIMA BE3OMACHOCTI:

« [purb Henb3A uc oM Win B
« He octagnsifte 6e3 npucvoTpa ropALLMiA Wi AbIMALLMIA TPWb.
Bo BpemA MpUOTOBMEHNA MULLYM CIeAVTe 3a TeM, 4Tobl BONU3N
TpUnA He GbU10 JeTeii U JOMALIHUX XVBOTHBIX. PAOM C rpunem
HeMb3A  XpaHUTb ~ OTHEOMacHble 1 NIeKroBocaMeHsloLLyecA
BelLeCTBa.

« Gril musi byt pred cisténim i prenasenim zcela vychladly.

« Pro zapdleni uhli na grilu nepouzivejte prosim latky typu benzin
nebo lih.

« Gril se béhem pouZiti velmi rozpaluje, proto pii manipulaci s nim
pouivejte ochranné rukavice

MHCTPYKLIAA NO CBOPKE rPUNA:

« Y100bl ObicTpO M nerko cobpaTb Ipuib, ¢

Tn timpul productiei s—a avutin vedere inl3turarea tuturor muchiilor si
colturilor ascutite, fiti totusi atenti atunci cand manipulati cu gratarul
pentru ca sd evitati accidentarea.

SLO — NACELA PRIPRAVE JEDI NA ZARU:

« Zarnamestite na trdno in ravno povrsino.

« Vlozite leseno oglje in prizgite z gorivom za podZiganje, ki je na voljo
vtrgovinah.

« Pri prvi uporabi pustite, da oglje gori vsaj 30 minut, Sele potem za-
Cnite pripravljati jedi.

VARNOSTNA NACELA:

« Zarni namenjen za uporabo v notranjih ali drugih zaprtih prostorih.
« Nikoline puscajte gorecega ali ogretega Zara brez nadzora. Medtem,

Hibke
yKa3aHHble NpaBina.

« [poBepbTe Hanvuie BCex AeTareit .

« Mocne cBopku mpoBepbTe, XOPOLLO 1M 3aTAHYTbI Bce GONTHI
W raiiku.

« CMOMOLL{bH0 MPYNOXEHHOIA TABNMLIbI MPOBEPLTE KOMMNIEKTOHOCTH
TIOCTaBKM BCeX YacTeit rpuns..

BHUMAHME:

(negute 3a Tem, uToObl MPEAMETbI, HAXOAALWMEC PALOM
C TpUrem, He Gbini OBPEX/eHbI WM YHIUTOXeHbI. He nouBaiite
packanéHHblii rpunb BOAO, TaK Kak XTO MOXET MOBPEAUTb ero
TI0BEPXHOCTD.

He pasxuraiiTe oTKpbITbIit OFOHb HEMoCpeCTBEHHO B CKOBOPOJE-
~TPWb — MOHO MOBPEAUTH 3aLLUUTHOE NOKPbITHE.

Tpub He VIMeeT OCTPbIX MOBEPXHOCTeNt, OAiHAKO MY MaHUMNALMN
C HAM ClefyeT CoOMofaTb OCTOPOXHOCTb, uToGbl U3bexaTb
BO3MOXHbIX TPaBM.

BG - MPUHLINY 3A NEYEHE HA TPUN

« MocTaBeTe rpuTLT BBPXY PaBHa 1 3paBa 0CHOBA

« MoctaBete [bpBeHn BbIMWA W W3NOM3BaiiTe BUHArK 3a

3ananBaHe eJWHCTBEHO 3ananBaLyl CPefCTBa, KOUTO Ca LUMPOKO

JIOCTBIHN B MarasuHue.

« Mpv MbpBO M3MON3BAHE OCTaBETe BbIMMLLATA AA FOPAT CBOGOAHO

0K0710 30 MIHYTH, NIPe;M A3 3aN0YHeTe C MPUTOTBAHETO Ha ACTUA.

MEPKI 3A BE3OMACHOCT:

« [PUITLT He e NpeAHa3HayeH 3 I3MON3BaHE Ha 3aKPHTO WA B Ay

3aTBOPEHI MOMeLLIeH!A.

« Hukora He ocTaBsiite 6e3 Hap3op Tneew wan ropaw rpun. Mo

BPEMe Ha NleyeHe Ha rpiun, ce yBepere, ue Habmi3o 4o rpuna He ce

HaMUPaT Jletia U KuBoTHI. CbiLjo Taka OKONO rpUia, OTCTpaHeTe

[ I W Bell|eCTBa.

« [pUTBT Npean NoYNCTBAHe WM MpeHacAHe TPAGBA HambAHO Jia

U3CTUHe.

« 3a3anarnBaHe Ha BbIMMLLATA BbPXY rPia, MONS, He U3Non3BaiiTe

BELLECTBA OT TUNa Ha GEH3VH WK CvpT.

« [pUTBT N0 BpeMe Ha U3N0N13BaHe Ce HarpABa MHOTO, 3aT0Ba NPK
paBeHe ¢ Hero jite n

HCTPYKLIAM 3A MOHTAX HA TPUNA:

+ 3a no-nleceH 1 Gbp3 MOHTAX Ha rpuna, CrleaBaiiTe nocoyeHmTe

VHCTPYKLMU.

« [poBepere, any vmate BCUKY YacTu.

« (nex MoHTaXa npoBepeTe Janui BMHTOBETE (a 3aTerHatn

JLIOCTaTbUHO.

« Cnopen Tabnuuata ce yBepeTe, ye WUMaTe BCUUKM YacTh

B MPABILTHO KONIMYECTBO.

BAXHO:

BHUMaBaiiTe Ja He MOBpeAWTe WA YHULIOXUTE MpeAMeTuTe,

HaMUpaLLy ce B 67IM30CT 70 rpuria.

HuKora He nionuBaiiTe ropeLLA TN C BOa, Taka LLie npefioTBpaTuTe

€BEHTYaNTHO yBPeX/JaHe Ha HeroBara MoBbPXHOCT.

He nanere oTKpUT OrbH AUPEKTHO B rpUA TUTaHa — MoXe Jja e

TIOBPE/V 3ALLUTHOTO MOKpHTUE.

Mo Bpeme Ha IPOU3BOZCTBOTO Ce B3eMaT MepKi 3a OTCTPaHsIBaHE Ha

BCAYKM OCTPU PbBOBE 11 BIMK, BbNPEKM TBA GbjeTe BHAMATENHN

TP MaHUNYAMPaHeTo Crpina 3a fia e u36erHe HapaHsBaHe.

RO - PRINCIPII DE PREPARARE ALIMENTE LA GRATAR

« Amplasati grétarul pe o suprafata plana i solida

« Introduceti carbunele de lemn si folositi mijloace de aprindere care
se gasescin mod obignuit in comert.

« La prima utilizare lasati cérbunele s arda liber circa 30 de minute,
abia dupd aceea putetiincepe sa pregatiti alimentele.

PRINCIPII DE SECURITATE:

« Grétarul nu este destinat utilizrii in interior si niciin spatii inchise.

« Nu lasati niciodata nesupravegheat gratarul mocnind sau arzand.
Aveti grija ca atundi cand preparati alimente la gratar sa nu aveti in
jur copii sau animale. nlaturati din jurul gratarului toate obiectele si
materialele inflamabile si combustibile.

« Gratarul trebuie sa fie complet rece inainte de a—I curdta sau depla-
s,

« Pentru a aprinde carbunele de sun grétar nu folositi, va rog, sub-
stante cum arfi benzina sau alcoolul.

Tn timpul utilizarii, gratarul se incinge puternic, de aceea folositi ma-
nusi atunci cand il manipulati.

MOD DE ASAMBLARE A GRATARULUI:

« Pentru o asamblare facila si rapidd a gratarului, urmariti in-
structiunile.

« Verificati dacd aveti toate componentele.

« Dupa asamblare verificati daca suruburile sunt stranse temeinic.

« Controlati in functie de tabelul anexat daca aveti toate componen-
telen cantitatea necesara.

IMPORTANT:

Fiti atenti sa nu se deterioreze sau distruga obiectele aflate in jurul
gratarului.

Nu turnati niciodata apd peste gratarul incandescent, veti evita astfel
deteriorarea suprafetei acestuia.

Nu faceti foc deschis direct in tigaia gratarului - invelisul de protectie
poate fi deteriorat.

ko ljate jedi na Zaru poskrbite, da bodo otrodi in Zivali v vami
razdalji. Tudi vnetljive in gorljive snovi shranjujte loceno od Zara.

- Zar se mora popolnoma ohladiti, ¢e ga Zelite prenesti drugam ali
pospraviti.
« Za podiganje oglje na Zaru ne uf
podobnih snovi.
« Zarse med uporabo zelo ogreje, zato prirokovanju z njim uporabljaj-
te zasitne rokavice.

NAVODILA ZA SESTAVITEV ZARA:

« Zaenostavnoin hitro sestavitev Zara upostevajte navedene napotke.
« Preverite ce so v ovitku vsi sestavni deli

« Ko Zar sestavite, preverite, ce so vsi vijaki dovolj priviti.

« Preglejte, ce imate vse sestavne dele pri roki tako, kot je opisano
vtabeli.

POMEMBNO:

Pazite, da ne pride do poskodb ali unicenja vseh predmetov, ki se naha-
jajo v neposredni bliZini Zara.

Nikoli ne polivajte vrocega Zara z vodo, da ne poskodujete njegove
povrsine.

Ne prizigajte odprtega ognja neposredno v ponvi za Zar — lahko posko-
dujete zasitni premaz.

Zar je skonstruiran brez robov in ostrih delov. Kljub temu pazite, da se
prirokovanju z njim ne poskodujete.

bencina, alkohola ali

HR - PREPORUKE ZA PRIPREMU HRANE NA ROSTILJU:

« Rostilj namjestite na cvrstu i ravnu podlogu.

« Dodajte drveni ugalj i zapalite ga uvijek pomocu specijalnog goriva
za zapaljivanje koje je na raspolaganju u trgovi

« Prilikom prve uporabe ostavite ugalj gorjeti priblizno 30-minuta,
tek onda pochite pripremati hranu.

SIGURNOSNE PREPORUKE:

« Rostilj nije namijenjen za uporabu u interijerima ni u drugim zatvo-
renim prostorijama.

« Nikada ne ostavljajte goredi ili vruci rostilj bez nadzora. Zabranite
djedi i Zivotinjama da dolaze u blizinu vruceg ili goreceg rostilja.
Takoder sklonite na sigumo sve zapaljive ili gorljive predmete i tvari.

« Prije iScenja i odrzavanja se rostilj mora sasvim ohladiti.

« Zapaljenje drvenog uglja u rostilju ne upotrebljavate benzin ili alko-
hol.

« Rostilj se u toku uporabe veoma zagrijeva zato prilikom rukovanja
koristite zastitne rukavice.

UPUTE ZA KOMPLETIRANJE ROSTILIA:

« Radijednostavnijeg i brzeg sastavljanja rostilja se pridrZavajte nave-
denih preporuka.

« Provjerite da liimate sve dijelove

« Nakon sastavljanja provjerite, da li su svi vijci dobro zavmuti.

« Prema tabeli provjerite imate li na raspolaganju sve sastavne
dijelove.

VAZNO:

Pazite da ne dolazi do ostecenja ili unistenja predmeta koji se nalaze
ublizini rostilja.

Vruc rotilj nikada ne polijevajte vodom kako ne biste ostetili povrsinu
istog.

Ne palite otvorenu vatru izravno u tavi za rostilj - moze se ostetiti
zastitni sloj.

Konstrukcija je izradena tako kako rostilj ne bi sadrzavao ostre ivice i
kute. Unatoc tome rukujte veoma pazljivo kako biste izbjegli ozljede.

SR~ PREPORUKE ZA PRIPREMU HRANE NA ROSTILJU:

« Rostilj namestite na cvrstui ravnu podlogu.

« Dodajte drveni ugalj i zapalite ga uvek pomocu spedijalnog goriva za
lozenje vatre koje mozete da kupite u svim prodavnicama.

« Prilikom prve upotrebe ostavite ugalj da gori priblizno 30-minuta,
tek onda pocnite da pripremate hranu.

BEZBEDNOSNE PREPORUKE:

« Rostilj nije namenjen za upotrebu u interijerima ni u drugim zatvore-
nim prostorijama.

« Nikada ne ostavijajte rostilj dok gori ili je vruc bez nadzora. Sprecite
djedi i zivotinjama da dolaze u blizinu rostilja ako gori ili ako je vruc.
Bezbedno sklonite i sve zapaljive ili gorljive predmete i materijale.

« Pre Ciscenja i odrzavanja mora rostilj da se potpuno ohladi.

« Za paljenje drvenog uglja u rostilju ne upotrebljavate benzin ni
alkohol.

« U toku upotrebe se rostilj veoma zagreva zato prilikom rukovanja
koristite zastitne rukavice.

UPUTSTVA ZA SASTAVLJANJE ROSTILJA:
« Zbog jedi ijegibrzeg lj
denih preporuka.

« Proverite da li su u kutiji svi delovi

« Posle sastavljanja proverite, da li su svi Sarafi dobro zavrnuti.

« Prema tabeli proverite jesu i u kutiji sve sastavne delove.

VAZNO:

Pazite da ne dolazi do ostecenja ili unistenja predmeta koji se nalaze
ublizini rostilja.

Vruc rostilj nikada ne perite vodom da ne ostetite povrsinu istog.

Ne pravite otvorenu vatru direktno u tiganju za rostilj — moze se ostetiti
zastitni premaz.

Konstrukcija je izradena tako da rostilj ne sadrzi ostre ivice i uglove.
Uprkos tome manipulisite veoma pazljivo da izbegnete ozljede.

jte nave-

ja rostilja se pridrz
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